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A leányok toniáztatásáról.
Számos oly szülő van, kik látni s hallani sem 

szeretik azt, hogy leányaik tornázzanak. Sokan a 
lányok tornázását játéknak — s igy idővesztegésnek 
tekintik; mások ellenben benne a gyöngéd nöisség 
károsítását, sőt még az erkölcsiesség csorbítását ta­
lálják; még mások a tornázást nem szívelhetik, mi­
velhogy épenséggel nem szeretik. Bárha következő 
sorok arra szolgálhatnának, hogy a leánytornázás 
elve lehető sok barátokra találjon.

A modern leánynevelés által az egészség sokkal 
inkább hátráltatik mint előmozdittatik. És mégis: 
az egészség oly nagy horderejű, hogy nélküle sem a 
nevelésben, sem az oktatásban megnyugtató előme­
netel nem képzelhető. A nők az emberi nem első 
nevelői; egész nemzetek szellemi s anyagi jóléte és 
szenvedése nagyobb vagy kisebb nevelési képessé­
güktől függ; és a bekövetkezendő romboló hatások­
kal inkább megfogható, ha a családanyák az egész­
ség pótulhatlan kincsét nélkülözik.

Ezer meg ezer példák tanúskodnak, hogy hy- 
sterikus bajok, idegbántalmalc és a testi gyengeség 
egyéb következményei néha egész családok életét 
keserítik, és a házi élet menetét szakasztják meg. 
Hogy a nőinem testi épsége a jelen cultur állapotok 
finomítása és mesterkclése által szenved — a szak­
értők által eléggé be lön bizonyítva. Az orvosok bi­
zonyítják, miszerint a női nemnél — főleg a váro­
sokban — egy természetellenes életmód, ruházat, 
élvezetek, egyéb ferdeségek által előidézett és ápolt
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Mielőtt e darab városunk színpadjára került a pesti 
lapok pro ot contra igen sokat Írtak róla és éppen 
ezért közönségünk várva várta a pillanatot, melyben 
az agyon dicsért s agyon sújtott darabot teljes való 
jában láthatja.

A darab mindenesetre egyike az érdekesebb sziui 
újdonságoknak s ha minden tekintetben a színészet 
magasabb igényeinek nem is felel és sok tekintetben 
tévesztett is — még som oly nagyon rósz, oly nagy 
mértékben clkárhoztatandó, milyennek némely lapok 
feltüntették. De mielőtt tévedései s hiányai kimutatá­
sába ereszkednék, a darab meséjét röviden összefog­
lalva, fővárosi lapjainkra s magára a szövegre támasz­
kodva előadjuk.

Kornélia meséje igen egyszerű. Falun vagyunk: 
Kornélia egy eszményileg szép és jó falusi lányka, 
nevelőanyja Lánczosnü, egy tisztartó özvegye, maga a 
szigorú erkölcs, a nemes egyszerűség; a kör, melyben 
Kornélia nevelkedik, a lég, melyet besziv, minden ép 
olyan komoly, mint a milyen tiszta és o szerint ter­
mészetesen csak a jóban találja gyönyörét; járvány 
idején meglátogatja a betegeket ápolja s gyógyítja őket 
stb. Es ez a leány egy nap borán dúl a szomszéd vá­
roskába , kocsija kárt tesz a pinezon, a kofák össze­
csődülnek és talán baj lesz, ha két férfi nem terem ott, 
a kik megállítják a lovakat és felriasztják a zajongó 
csoportot. Kornélia haza hajtatt, az egyik ismeretlen

korai érettség oda látszik irányozva lenni; a szellemi 
és testi egészséget szétrombolni, leányainkat pedig 
gyenge háziasszonyokká, komor feleségekké és gyen­
gélkedő anyákká nevelni.

Ily körülmények között tárt karokkal kellene 
fogadnunk minden oly eszközt, mely hivatva van a 
leányok és szüzek egészségére haté káros befolyáso­
kat legyőzni. Ily kitűnő eszköz a tornázás. A legje­
lesebb orvosok is a női tornázás behozatalát erősen 
hangsúlyozták. Sót helyes alappal a tornázást mint 
paedagogiai diaetai és praeservativ eszközt a nőkre 
nézve nélkülözhetetlennek tartják — nélkülözhetet­
lenebbnek a férfiak formázásánál, a kik ugyanis a 
mozgás alkalmát sokkal inkább nevezhetik sajátjuk­
nak. — Mindenesetre azonban a női tornázás, a testi 
és lelki sajátszerűségeket szemügyre kell hogy ve­
gye, miszerint az alkalmazásba vett testi kiképzés 
ne a gyöngébb nőiesség rovására spártai keményes­
séggé, vagy pedig athletai művésziességgé fejlődjék, 
vagy hogy az érzés finomsága egy pajzán, férfias 
lénynyé változzék.

Dr. Gräfe egy a berlini orvosi társaság 1864. 
rüpiratában a közoktatási miniszterhez következőket 
intézi: Általánosan megállapított tapasztalat, hogy 
leányaink névszerint a városiak, gyakran, és pedig 
összehasonlithatlanul gyakrabban mint az ifjúság — 
egészségi háborgatásokat szenvednek, melyek annyi­
ban sajnálatra méltóbbak, mivelhogy nemcsak az 
illető személyek életét és jólétét a legszomorubb 
módon bántják, hanem közrehatnak az ily földből 
kinövő nemzetre a megtörtség bélyegét sütheti.

A nők gyakori megbetegedésének oka nem any- 
uyira a gyöngébb alkatban, mint testi nevelésük el­
hanyagolásában keresendő, főleg oly időben—6— 
15-ik évben — midőn a testi kiképzésre legtöbb gond 
fordítandó. A inig a gyermek szabadon mozoghat, 
szaladgálhat, mászhatik, ugorhat és testét játékok 
által erősbitheti és c törekvését a tornázás által tö- 
kélyesbitheti, addig a leány tudatlanság, vagy fer­
dén felfogott conventionalis tekintetek miatt c jél- 
tevő erősbitó szert majdnem egyáltalában nélkülözni, 

: kényszerül. A nap legnagyobb részét rendesen a tö­
mött és czélszertltlen iskolahelyiségekben tölti, a 
melyekben a térszüke, a padokon folytonos káros 
testtartást szükségei; ezután érabosszant házifoglal­
kozás, nyelv, rajzolás és zenegyakorlattal egyetem­
ben következik; az egészséget hátráltató benyomások 
szükséges ellensúlyozása, nemkülönben a szellemi 
megerőltetést egyenlítő testi-gyakorlat pedig hiány­
zik. Az orvosok nem egészen hangosan szólhatnak 
föl, hogy c hiányon segittessék. Egyéb testi gyakor­
latokon kívül (úszás, korcsolázás, szabadban! ját­
szás) a rendszeres leány torn ázás ban is­
merjük fül a segítő eszközt.

A tornázás erősíti az izmokat, elősegíti a test 
I tartását, a mellett szabad lélegzésben emeli, a moz­

gásnak erőt kölcsönöz, a tagok és az egész szervezet 
erős és egybehangzó kifejlését eszközli. A mozgó 
izmok növekedő erejével az érzés izmainak hatalma.; 
ellensúly adatik. Növekszik az erkölcsi erő, ezzel 
együtt az ellenható képesség az anyagi s szellemi 
befolyások ellen, melyek a né későbbi éveiben na-
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félti képével szivében; ilyen tüzes szemeket, ilyen 
bátor homlokot még nem látott és mialatt átöltözködik 
megjelenik náluk a két férfi Temesy Géza és Dunay 
Zoltán, a falu alatt eltört a kocsijuk azért kénytelenek 
pár órára Lánczosnó asszony vendégszeretetét igénybe 
venni mondák, a miből azonban csak tele igaz, mert 
valójában Kornélia után indultak, Temesy Géza az a 
bátor megmentő és hogy a szép leány közelébe juthas- 
hassanak, szántszándékkal fordították fel kocsijukat a 
falu alatt. Magukra maradva a szobában, annak bútor 
zatát mustrálják, abból akarván következtetést vonni a 
család anyagi helyzetére. Az asztalon felfödöznek egy 
Trattner-Károlyi naptárt miből az öreg asszonyság ház­
tartási jegyzeteit s kifizetett számláit olvasgatják. (Jzél- 
jukra nézve tisztába vannak: a mamát Pestre csábit 
ják s leányostul kitartják. De melyiköjükV Végre sor­
sot akarnak huzni, azaz földobni egy pénzdarabot: az 
egyik kép, a másik Írás. Ebben azonban a háziasszony 
fellépése akadályozza meg őket. Ez az asszonyság egy 
derék, okos úri nő s czélzásával a pesti színház új­
donságára : „Az arczátlanokrn“ azt sejteti velünk, hogy 
o két kéjoncz veséjébe látott. A darab és könyvekről 
folyt társalgás után, hogy az említett darabot, melyik 
küldje „ö nagyságának“ Pestről, felvetik a pénzdarabot. 
Persze a dobás a fölött határoz, kié közülük Kornélia? 
Temesi nyert. Ezután szenyes ajánlataival sérti meg a 
háziasszonyt mire az leszidja öt s o szavakkal „Most 
már „az arczátlanokra“ nem vagyok kiváncsi — nyom­
tatásban “ távozik.

Temesy, kinek a sors kedvezett, visszautasitatván 
szenyes ajánlatai végett, most Dunay azt hiszi, hogy 
rujta a sor s neki — mint mondá — annyira tetszik a 
leány, hogy ha máskép nem jut hozzá: kész elvenni

is. Temesy az ajtóig megy s vissza jön azon elszánt­
sággal, hogy bánja hát az ördög: elveszi ö is A mint 
Temesy egyedül marad belép Kornélia, ki éppen be 
tegoi látogatásáról jön s a mint a megmentő lovagot 
megpillantja zavarba jön, pirul, szóval elárulja, hogy 
Temcsyt szereti. A belépő mama megdöbbenve látja, 
hogy u kiutasított még mindig födele alatt van; de 
mielőtt szólhatna Temesy megkéri leánya kezét. A . 
anya azt kérdi „szereted.“ Azt feleli, hogy „anyám“ 
s keblére borul. Mit tehet az öreg asszonyság mást, 
mint arra kéri Temcsyt, hagyja egy perezre magára 
gyermekével. Ez távozik Dunayval a kertbe. Az egyedül 
maradt mama igyekszik lebeszélni Kornéliát, do az 
szerelmes s nem enged s a jó anya beleegyezik végre a 
házasságba s azonnal távozik „Uram Kornélia az öné“ 
szavakat intézve a belépő Tomesyhez. Temesy Korné­
liával egyedül maradva keblére öleli menyasszonyát, 
majd a megette álló baloldali asztalra féllábbal felül s 
igy öleli Kornéliát magához hosszasan megcsókolja, 
Kornélia ekkor bal karját szeme elé emelve, hátradől, 
Temesy karjaiba és suttogja „boldog vagyok.“ Temesy 
kéjolegve mondja: „Szerelmem édes meny országom“ .; 
mellén megcsókolja, mit a szerényen kivágott ruha 
nem eléggé fedez. Azonban ezen utóbbi jelenetek, 
melyek a miiben clöirvák: az asztalra ülés, a mell­
csók igen okosan kihagyátott a szini rendező által s 
Kornéliát Tomesi átölelve vállon csókolja meg, mire 
a leány megsértett szűzi szemérme föllázad Temesy 
ellen 8 mit sem akar a házasságról tudni, hanem ekkor 
már a mama igyekszik rábeszélni, hogy hiszen vőle­
gényed, az bizony megcsókolhat. Az első felvonás azzal 
végződik, hogy Kornélia Temesy neje lesz.

(Vége következik.)



gyón is könnyen hátrányos módon emelkednek 
érvényre.

A női szervezet gyöngébb alkata, idegrendszere 
a tornázás alkalmazását semmi esetben nem tiltja 
meg; magától értetődvén, miszerint az oktatás a kö­
rülményekhez mért legyen. A gyakorlat a leány- 
gyermek ereje állapotához, korához és felfogó tehet­
ségéhez szabassók. — Szabad s rendgyakorlatok ösz- 
szekötve tornajátékokkal az első helyet foglalják cl; 
a tornaszerekéin gyakorlatid! közül azok nélkülözen- 
dők, melyek nagy megerőltetést szükségeinek, ve­
szedelmesek, vagy a női alkatot veszélyeztetik. A 
tanító értse dolgát, a leány a tornázás czélját föl 
nem ismerő eszét változások által e gyakorlatban 
újból s újból feleleveníteni, és kedv s őrömmel az 
ügy érdekében harczolni. Illem és rend a mozgásban 
mindenkor szem előtt tartandók.

Egy ily alapon kivitt tornaoktatásból leányok 
számára — miként az éveken át egyes, eddig sajnos 
nagyon kevéssé látogatott magán intézetekben gya­
koroltatott is, a legkedvezőbb eredményeket láthat­
tuk. Sápadt, gyenge, tehetetlen lények rósz testtar­
tással, fris, erős, tehetős és egyenes tartásukká 
változtak, tapasztalatunk pedig oda hat ki, hogy 
egy korai, azaz a hetedik vagy nyolezadik évvel meg­
kezdett és rendszeresen tovafolytatott leánytornázás 
egy későbbi görbülést vagy puposságot, oly esetek­
ben is, a midőn öröklési hajlandóság van kilátásban, 
majdnem kivétel nélkül akadályozza.

Végül még álljanak itt dr. Itiettcr, dresdai 
tanár szavai, melyeket e kérdésben adott válaszul: 
„Elhanyagolt testképzés a női rútság egyik főforrása 
és minden női személynek kötelessége, a meddig él, 
izomerőinek folytonos gyakorlására, kiképzésére köz­
rehatni. fis ezáltal ama kérdésre önnön magától 
nyerünk feleletet, melyet kétkedő ajakból annyiszor 
hallunk, hogy a női személyek vájjon tornázzanak-e?“ 
Zavarban volnánk a felelet adásnál, ha tornászatunk 
azon polezon állana, melyen 10 év előtt állott, ha 
az volna, mi több helyt jelenleg f. i., müvészeties 
produktiúk falakon és gerendán. Több tekintettel az 
erő, mint a szépség és méltóságra. Az újabb kor 
azonban a tornázást, főleg azon irányban tökcletc- 
sitette, melyben gyenge, megtörtek s nőkre alkal­
mazható s üdítővé vált úgy, hogy most minden korra, 
minden nemre nézve az alkalmas gyakorlatok segít­
ségül vehetők.

Ha tehát azon kérdéssel jönnének élénkbe: „a 
leányok és nők vájjon tornázzanak-e?“ úgy tudomá­
nyos meggyőződésekre támaszkodva, mindenkor azt 
felelhetjük: „Engedjétek őket tornászni! A torná­
szat szépít!“ F. 1\

Közgazdászat.
A fejérmegyei gazdasági egylet, mely az elmúlt 

főleg hatvanas években a gazdászati tigy érdekében 
oly aokszor és eredményesen működött, közelebb az 
országgyűléshez és a minisztériumhoz az adótörvény- 
javaslatban, a földbirtokosokra, a bérlőkre és a gaz­
dasági cselédségre kivetni tervezett kereseti adót ille­
tőleg egy szakavatottan irt, figyelemreméltó felterjesz­
tést intézett, mely felterjesztés egész terjedelmében 
kővetkező:

„Midiin a fejérmegy cl gazdasági egyesület c megye 
gazdaközönsége érdekei szempontjából a törvényhozás 
által jelenleg tárgyalt, adótörvények iránt felmerülő ag 
gályainak kifejezést kivánadni, elismeri mindenekelőtt, 
hogy kivált jelen körülményeink között minden osztály 
kötelessége az állam szükségleteihez járulni,— elismeri 
azt is, hogy az arányszerüség mérlegét a jelen kény 
szerhelyzetben alig lehet azon mértékben alkalmazni, 
a melyben azt az osztó-igazság elve követelné, nem is 
tartja ez alkalommal feladatának ezen adótörvények 
egyetemleges hatását gazdasági fejlődésünkre viszo­
ny itva taglalni; vagy kiteijeszkcdni azon sújtó körül­
ményekre, melyek a hitel megszorítása, a szállítási 
árak felemelése és az ipar és fogyasztás terheltotóse 
által mezőgazdaságunkra nehezednek.

De kötelességének tartja figyelmeztettileg felszó­
lalni és meggyőződésének határozott kifejezést adni az 
adótörvények azon részével szemben, melyek a gaz­
dasági üzletet közvetlenül érintik, s melyek annak élet 
képes fejlődését és működését fenyegetik.

Ilyeneknek tartja a földbirtokosra, a bérlőkre és 
a gazdasági cselédségre kivetni tervezett kereseti adót.

A földbirtokosra rovandó kereseti adó elvi jogo­
sultságát nem elemezzük, lehetne annak Ián megfelelő 
alapot találni, de kétségtelenül aránytalan és igazság 
tálán az, ha a katasteri alapon vettetik ki a nélkül, 
hogy a terhek tekintetbe vétetnének; mert számtalan 
eset fordulna elő, midőn valamely birtok jelentékeny 
kereseti adót fizetne, holott egész jövedelme a rája 
nehezedő terhek által l'clemésztetik, itt a birtokosnak 
nincs keresető, liánom van a hitelezőnek, ennek ke­
resete pedig már úgyis más adó tárgya.

A katasteri alapon száztóliként kivételt kereseti

adó csak is a földadó újabb felemelése, pedig kimon­
datott a törvényhozás előtt, hogy a jelenlegi katasteri 
alap egyenetlen, tehát azon alapon az adót felemelni 
nem lehet. — Vagy más alapra fektetendő tehát a bir­
tokos kereseti adója, vagy ha annak kivetése mégis 
a kataster alapján történnék, legalább is a birtokkal 
járó terhek tekintetbe veendők. Nem új elv ez adó­
rendszerünkben, elismerte ennek méltányosságát az 
absolut rendszer, és elfogadta azt hazai törvényhozá­
sunk a hagyatéki százalékoltatásnál.

A bérlők kereseti adójánál az eddigi százaléknak 
csaknem még egyszer annyira szándékolt felemelése 
nemcsak túlságos- a 30 és 60°/o közti ingadozás az 
eljáró közegüknek nemcsak hogy igen tágas működési 
tért enged, de a bérleti száztolizálásnáí fogva igen 
könnyen, sőt valószínűleg azokat sújtja nagyobb adó­
val, kik nehezebb körülmények közt magasabb áron 
béreltek; — az a bérlő, kinek holdankint tiz forintos 
bérlete van, eshetöleg még egyszer annyi kereseti adót 
fizet, mint azon szerencsés bérlőtársa, ki kedvezőbb 
viszonyok közt, hasonló birtokot öt forintért, tudott 
bérlcni. — Csak vegyük szemügyre egy nagyobb bérlet 
viszonyait. Tízezer holdas tiz forintos bérletnél a ke­
reseti adó a 3l)°/o alapon 3000 frt., a 60°; „ os alapon 
G000 frtnyi évi összeget képez. Oly jelentékeny összeg 
ez, hogy ily mérvű terhelietés a jelenlegi bérletek 
nagy részét tarthatlanná — jövőre pedig a különben is 
józan alapokon vajmi nehezen honosítható bérleti rend 
szóit lehetetlenné tenné. Igen kívánatos volna tehát, 
ha a bérlők kereseti adója az eddigi 25°/0 arányban 
maradna, tigy legfeljebb öO°y0 lg emeltetnék; és az, 
vagy az eddigi alapon, vagy egy vidékszevüleg egyenlő 
bérleti átlag alapján rovatnék ki, nem pedig az arány­
talanságukkal teljes, és eltérő viszonyok közt keletke­
zett egyes bérleti szerződések alapján. A gazdasági 
cselédség nagyobb mérvű adóztatását, mely a férfi­
cselédre 2 frt., a nöeselédre 1 Irt., és a családtagra 80 
krt. ró, túlságosnak kell mondanunk. Magas az, ha a 
cseléd fizetné, kinek az élelmére szolgáló terménye­
ken kiviil vidékszerte alig van lö 20 irtot meghaladó 
évbére, és a ki 3— 4 tagú családnál máris ö forintot 
fizetne, de magas az akkor is, ha azt a birtokos fizeti, 
a mint az általános szokás, s a mely kedvezés nélkül 
éves cseléd el sem szegődik.

A miveltetési költségek, melyek kisebb mérték­
ben, mert csekélyebb bér számbavételével vonattuk lo 
a remélhető jövedelemből, ezúttal nem jelentéktelen 
arányban növekednének, sőt a gazdasági cselédek adó­
jának fokoztatása magát a megyékben évszázados ese- 
lédrcndszett alapjában megingatván, a gazdát ennél 
sokkal bizonytalanabb és vajmi gyakran az állam se­
gélyezésére szoruló napszámos-rendszer alkalmazására 
kónyszeritené. Nem is tudnók megfejteni, miért rója 
a javaslat épen a mezőgazdasági cselédséget ily magas 
adóval, hol egy családfőnek, például egy' béresnek az 
évi tizeié.-e országszerte 200 frt. értéket meg nem ha­
ladja, holott a gyári, kereskedelmi és iparüzleti cse­
lédségnél egész negyven forint havi bér, teliét 480 frt. 
évi bérig a családtagot szintén csak 80 krral terheli.

Minden eddig felhozottakból csak az tűnik ki, 
hogy a földbirtokos, a bérlő és a gazdasági cselédek 
kereseti adója végre is magát a földbirtokost terheli. 
Az első egyenesen a földadó emelése—a másodikat 
mindenben uj bérletnél a bérlő felszámítás tárgyaivá 
teendi,— a harmadikat szinte a földbirtokos fizeti.

És ha most azon kérdésre kellene felelnünk, 
mennyi adó fizettetik például Eejérmcgyében egy ma­
gyar hold után, mely 10 Írtért adatott bérbe? Követ­
kező számokkal fogunk szemközt állani:

Teb kadét I irt. 20 kr.— 4°/o személyes kereseti 
adó: 4.8 kr. — személyes kereseti adó : 4.9 kr. — a bérlő 
kereseti adója: GO kr. — ha az utóbbi az adót is fizeti: 
4.7 kl’. — esedékes cselédedé egy holdra: G kr. Össze­
sen: 2 Irt. 4 10 kr. Vagyis GC)°/0 felemelése a katasteri 
adó kivetésének. Ila már meggondoljuk, hogy álalán 
e vidék földadója más vidékekhez viszonyítva túlsá­
gosan nagy, és egyes birtokosokra nézve máris elvi 
selhetlen—úgy annak aránytalan és az egyes viszo­
nyok figyelmébe vétele nélkül téves alapon czélba vett 
leiemelését elvlseibetlenrek és gazdasági viszonyainkra 
nézve károsnak isméi j ti k — Székeslejérvárott, 1874. 
deczetnber hó 20-ári. A gazdasági egylet Inkáidult hi- 
zottsága.“

T ii s k ebok 0 r.
Don Scorpio csalán akart lenni egy bizonyos tan - 

ügyi czikkre, melyet mikor csípéseit irta még el sem 
olvashatott, miután egy s ugyanazon napon jelent meg 
mind a kettő január 0-én.

Most ö maga is gyönyörködhetik benne, hogy a 
ezikkben nem az s mm úgy mondatott—mit ö csípni 
akart. Ebből azt. lehet következtetni, — miután állítása 
szerint figyelemmel olvasta talán a cziltk elejét,— hogy 
ii combiiiáit csak a végére — ezáltal bebizonyította, 
hogy lösz logikus.

Na de nem b lie-t az ember minden tudományban 
otthonos.

vimde Don Scorpio a történelmet is idézi s azt 
mondja, hogy a rómaiak az eke mellől császárt válasz­
tottak, már boe-sáson meg Don Scorpio ez vastag tu­
datlanságot átül el a történelemben, mert ez sohasem 
történt.

Megsúgom önnek az eke mellől, hogy a rómaink 
4öh ik élben Krisztus előtt, teliét u császárság meg­

alapítása előtt is mint egy ötödfél századdal midőn a 
sabinok és aequiekkei annyidra szerencsétlenül harczol- 
tak, hogy az egyik consul Minutins seregével az Algidub 
hegyén bekeritetett, consul társa Nautius pedig vissza- 
bivatott; közmegegyezéssel Quinctius Cincinnatus vá 
lasztatott az eke mellől dirlatorrá s a köztársasági 
sereget megmenteni, mi 16 nap alatt megtörténvén; ismét 
visszament ekéje mellé — noha korlátlan hivatalát 0 
hónapig viselhette volna.

Ezt tudni nem valami nagy érdem az igaz, mert 
a világtörténelemben meg van Írva, ezt csak el kell 
olvasni és fejben tartani különösen az olyan idézőnek,
— ki csipkedni akar.

Na ezt sem rovom fel hibának hisz Don Scorpio 
azt mondja, hogy a külföldön azt hiszik, hogy egy 
tudomány 2 ágának teljes ismeretére egy ember élet 
kell (ezt más alakban előadva én is concedálom) s 
ennélfogva képtelenség, hogy egy tanár 7—8 tantárgyat 
adjon elő.

De ha ez képtelenség, akkor még nagyobb kép­
telenség az, hogy egy 10 éves gyermek fejébe 7 — 8 
szaktanár sulykolja be a tudományt.

No de ne ragadtassunk a képtelenségek örvényébe.
Hanem igazán fura az, hogy Don Scorpio az eke 

melletti foglalkozást úgy látszik kevesli — oly foglalko­
zást, mely a szabad természetben történik, s mely nem 
zárja ki, a kinek tetszik épen a tudományok növelését is.

Az eko melletti foglalkozás kissé prózai az igaz, 
de báladatos és tartozik nemes értelemben a produ­
cers, nem pedig a consummens osztályhoz.

Én sok embernek kezébe tudnám adni az eke 
szarvát, tán ügyesebben tartaná, mint vezeté a tollat 
akkor midőn azon szánalmas, de annál idétlenebb czól 
zást firkantotta a leendő közoktatási ministerre nézve,
— pedig tudnia keltenék, hogy a jelenlegi közoktatási 
minszter, ki pedig szakavatott férfiú, szintén foglal­
kozott az eke mellett az 50-es években.

A csipkedés a nyilvánosság terén mikor kell hasz 
nos dolog és szükséges is, hogy a társadalmi élet ki­
növéseit ostorozza, de szükségesebb még, hogy a csip­
kedés tanulságos is legyen és különösen a csipkedni 
akaró vértezze fel magát alapos logikai és történelmi 
ismeretekkel.

Mert a tudomány napjainkban nem mysterium, a 
dodonai jóshely megszűnt, Delphi Pythia papjai elosz­
lottak, Trophonius barlangja összeroskadt, szóval felvi­
lágosodott korunkban az egyedáruságnak nincs helye.

Pedig Don Scorpio azon lapban csipked, mely a 
szabadelvüségnek akar kiváló zászlósa lenni.

Ha tetszik a viszontlátásig. T.

Levelezés.
Sárbog-ni'il. 1875. január 12.

T. szerkesztő ur! Midőn a sárbogárdi, egészen 
megörvendeztető felvirulásnak indult, példányszerü szin 
műkedvelői institutió kétségbeejtő halálhörgését köz­
hírré tenni óhajtjuk, ezt azzal az édes reménynyel (eszük, 
hogy a t. szerkesztőség a nagy haldokló iránti kegye­
letünket méltányolni tudván, nem fogja a parányi tért 
ez egy néhány sortól becses lapjában megtagadni.

Hogy a Sárbogárd és vidéke közönsége, mily ta­
pintattal, mily őszinte áldozatkészséggel, mennyire mü- 
értöleg tudta a: „duleo est saltere in loco“ elvét „a 
szini előadásokkal“ párosítani, melyekben gyönyör ta­
nítással, nyugalom fáradsággal, enyelgés miveltséggel 
karöltve jár, melyekben — ha bú emészti a szivet, ha 
lebangoltság zavarja magános óráinkat, ha a világ s 
munka undorít, lm ezer baj terheli lelkünket és hiva­
tásunk teendői között ösztönünket elnyomás fenyegeti
— önmagunknak visszaadatunk, hogy e két külön ter­
mészetű élvezetet — mondom — mennyire szakavatottan 
tudta párosítani; ezt csak az fogja könnyelműen tagadni 
ki még a kétségtelen tények előtt is vakmeröleg sze­
met huny.

Azonban tempera mutant mores et nos mutamur 
in illis.— Sajnos ugyan, de keservesen tapasztaljuk 
ismét c régi jelmondat igazságát. Ugyanis a műked­
velői társulat bellétébcn, határozott egészszó történt 
szervezkedése után az a nevezetes változás állt be,

I hogy a rendező nyomós okok miatt leköszönt. Éz első 
aggasztó symtoma kétség kívül erősen rendítette meg 
a műkedvelői társulatot és sokan — nem alaptalanul — 
már akkor is ezt tárták az első halálos döfésnek, me­
lyen lassan elvérezve majdan nyirkos sirba hanyatland.
— De baljóslatú sejtelmök egy kis időre megczáfolva 
látszott lenni azon kedvező körülmény által, hogy t. 
Mészöly Péter helybeli ügybuzgó földbirtokos urban 
oly egyén lépett a rendező székre, kire a társulat 
képessége nemes buzgalommal párosulva lévén, osztat­
lan bizalommal bízhatta ügyei igazgatásának illetőleg 
rendezésének gyeplőit. — S ö o várakozásnak, az tigy 
iránt tanúsított őszinte odaadása, szigorú lelkiismeretes 
eljárása által, elismerést érdemlöleg egészen e mai 
napig meg is felelt. — Szolgáljon ez elismerés jutalmul 
eddigi fáradozásaiért!... De ugyan hol van az az erős 
akarat, melyet meg nem tör kicsinyeskedés, alapnélküli 
nagyravágyóé, szédelgés és liiuságféltés, mely nem riad 
vissza még a legnemesebb ügyet is szentségtelenül 
pelengére állitni és vakmerőén megdönteni?... Bizo­
nyára seholsem. — Es igy maguknak tulajdonítsák 
ama bizonyos urliölgyek, — kik közül az egyik fejkötő 
alatt, a másik pedig fejkött1 nélkül s több efféle je­
lentőség nélküli kifogások miatt vonakodnak közreraü-

-■ ---' ^



kiidnl — ha majd lelkiisineretök e megvesztegethetlcn 
bii-ó egykor igen komoly hangon részvétlenscggel vá 
elöl ja; magoknak tulajdonítsák, ha majd az üsszeros 
leadni készüld nemes intézmény lmlálkinjában lázas 
őrültséggel rettentően füljajdul: részvétlensógtek gyilka 
okozta a haláldöfést, ez ölt meg.... semmi más!.... 
Requiesoat in pace!

A helybeli és vidéki minden nemes ezólért lelke­
sülni tudó és akaró igen t. közönségnek pedig, mely 
oly végtelen meleg részvétei igaz pártfogást és a sze­
replők irányában oly jelentékeny méltánylást és elnézést 
mindenkor tanusitni kegyes v.,tt, a legbensübb, legme­
legebb köszönetét mondjuk. — Pénzbeli pártfogásukat 
illetőleg pedig szolgáljon megnyugtatásul azon tény, 
hogy a szükséges apparátusok beszerzésére egyes ügy. 
buzgóktól előlegül nyert költségek már teljesen t'edezvék, 
s, Imgy igy u kegyeletnek tartozó adót ök is lerólak, 
lés most, hogy már kizárólag jótékony czélokra fordít­
hatunk a befolyó összeget, irgalmatlanul megkondult 
felettünk a halálharang. ... s mi l'eltartóztathatlanul az 
enyészet, martalékává lettünk!... Azonban ne engedd 
öli örökké bölcs gondviselés! hogy a rohamosan vál­
takozó emberi szeszély a porba letiport legnemesebb 
intézményed gyászos romjai felett vért lázitó gunyka- 
czaj közt elbizakodott diadalát ülhesse; de tedd, hogy 
— „levetkőzve a mos tér kél és és divat minden jellegét 
s a rokonszenv nagy eszméjét megértve“ — újra egygyé 
olvadjunk s közeledhessünk kitűzött rendeltetésünk felé !

B agárdi.

Th-gyn vs városi hírek.
— A közelebb tartott városi közgyűlés a költ­

ségvetés tárgyalása alkalmával a hirdetményekért és 
egyéb hivatalos közleményekért évekkel ezelőtt lapunk 
részére megszavazott 120 forintnyi összeget a költség­
vetésből kitörölte. Részünkről a hatóság ezen ujaub 
intézkedése ellen semmi észrevételünk nincs, miután 
ezen összeg úgyis csak ideiglenesen lön a lap kele - 
kéziékor a hirdetményekért — főleg az akkor szülém 
lett s bölcső korában levő vállalat fentartására utalva 
nyozva — jelenleg azonban oly tömeges pártolásnak 
örvend megyénk s városunkban, hogy ilynemű segély 
csak függetlenségének volt kárára, a mennyiben bizo­
nyos irigy s önző nyelvek már saját érdekükből is 
folyton e miatt hazug módon függetlenségét kétségbe 
vonták. Pedig nyíltan mondhatjuk, hogy ha valaha lap 
független irányban haladt úgy lapunk minden mellék- 
érdektől függetlenül működött, — önző érdekekből, szen- 
vcdélyességböl nem piszkeit soha senkit, hanem igaz 
ság utján haladt mindig előre. Valamint a hirdetmé­
nyekért járó 120 frt. segély kijárásakor független volt, 
úgy ezentúl is ezen független irányban fog haladni, 
szemei előtt lebegvén a szigorú igazság mindenkor.

— Utlvarily Géza tehetséges fiatal költőnk köl 
töményei megjelentek, kiállításuk igen csinos, ízlés 
teljes; a mii: gróf Zichy Gézánénak van ajánlva. A 
költői ihlett seggel, melegséggel a valódi érzéssel irt 
költeményeket ajánljuk olvasóinknak, igen kedves ol­
vasmányul fognak szolgálni.— A díszkötések még nem 
készülvén cl közelebb fognak Pestről leküldetni. A mii 
a szerző tulajdona lévén nála kapható. — Olvasóinkat 
figyelmeztetjük cl no mulaszszák e kedves költemé­
nyek megszerzését.

— A vcszpréitum-g). i kir. ügyészség felügye­
lete alatt levő, a börtönök mellett berendezett dolog­
házba, mintán ott a rabok közt a kellő munkaerő hi­
ányzik, a helybeli törvényszék börtöneiből 10 elitéit 
fegyen ez szállíttatott. Ez alkalommal megemlítjük, hogy 
közelebb a helybeli királyi ügyészség által is lépések 
tétettek egy a törvényszéki börtönök mellett felállítandó 
fegyenez-dologház rendszere,ülése iránt, éli ezen mind 
emberbaráti szempontból, mint közorkölesiségi, mind 
anyagi tekintetből fontos intézmény berendezése lelett 
örvendünk s annak felállítását mielőbb óhajtjuk.

— Köszönet nyilvánítás A helybeli jótékony 
nő egyesület több -szegényebb sorsú tanuló fiú és lány­
kának teljes öltözék ruhákat adományozott, mely nagy­
lelkű adományokért a szegény gyenm kék szülői ne­
vében hálás köszönetét mond a lumtói testület.

— Színházi intisnroziit. Héttőn, január 18-án: 
„Párisi vakleány.“ Dráma 5 felv, Kedden jan. 19 én:
„Csapodár.“ Vígjáték. Tánezok. Szerdán, jan. 20-án: 
„Buissy boszorkány.“ Op. 3 felv. Csütörtök, jan. 21-én: 
„Örökség.“ Dráma 5 felvonás. Pénteken, jan. 22-én : 
Szünet. Szombaton , jan. 23 án : „Párisi élet.“ Operet.
5 felv. Szilágyiné javára. Vasárnap, jan. 24-én: „Hu- 
szárcainy.“ Népszínmű 3 felv.

— Mcterinérték ismertetése s népszerűsítése tár­
gyában többször felszólaltunk a főleg néptanítóinkat 
figyelmeztettük e fontos tárgy népszerűsítése tárgyában, 
úgy látszik 8 örömmel jelezzük, hogy szavunk nem volt 
pusztába kiállté szó, mert legalább városunkban már 
néhány ily irányú felolvasás tartatott, a nép számára. 
Néhány héttel ezelőtt a palota külvárosi olvasókörben 
Greizinger fötanité ur olvasott fel, közelebb Paulus 
A doll tanító ur a felsővárosi olvasókörben értekezett 
nagyszámú közönség előtt. Szép sikerrel. Az utóbbi 
felolvasását lapunkba is közöljük. Csak előre a nép 
felvilágosodása ügyében!

— Terveiét! timeieetély. A helybeli m. k. hon 
véd altisztek a farsang folyamában egy tánczeeívlyt 
szándékoznak rendezni a „magyar király termeiben 
A tervbe vett tánczestély megtartására vonatkozólag I'. 
hé 14-ón már tartottak egy elöértekezletet.

Kövtjolöltek száma mind megyénkben, mind 
városunkban gomba módra nő; s ha össze akarnék 
jegyezni azok számát, bizony hosszú névsor jönne ki. 
Városunkban magában 11 névnél több hozatott eddig 
szóba. De azért névsort nem hozunk, nehogy úgy jdi­
junk mint egyik lap tudósítója, ki nagy bölcsen jeleli 
ki a vaáli kerület reményteljes követjelöltjeit, kik közöl 
megjegyzendő, mint azt illetékes körökből hiteles ada­
tok nyomán épen u járásból — tudjuk ; egyetlen egy 
sem hozatott szóba — valószínűleg az illető tudósító 
szeretné csak őket, azért emlegeti nevüket. Vannak 
itt mér jeleltek, kik köré csoportosulnak a pártok.— 
Ezenkívül a ráezalmási kerületben van egy jelelt, a 
többiekben még nincs szó uj jelöltekről. Különben 
e tárgyról beszélni még idöelötti.

A sz.inhnzi álare/.os bál ma fog megtartatni. 
Sikere tekintve azon nagymérvű készülődéseket, me­
lyek városunkban ebálra történtek, biztos sőt az előjelek 
után Ítélve tömeges pártolásnak fog örvendeni. Rész 
letes tudósítást fogunk c bálról hozni.

— IteiHlűi'fségiinket többször figyelmeztettük, 
hogy a járdák tisztántartására figyeljen, főleg ily ve­
szélyes hóolvadás! időben azok közbiztonsági tekintet­
ben leendő fentartására ügyeljen, jelenleg újabban is 
felhívjuk ezen ügyre éberségét, hogy különösen a házi­
urakat szigorúan utasítsa a hó s jégnek a ház előtt 
levő járdáról történő azonnali eltisztittatására.

— A közelebb tartott városi közgyűlésről jövőre 
részletes tudósítást hozunk, egyszersmind rendes gyű­
lési tudósítónk leven, ezentúl az eddiginél részleteseb­
ben fogunk a közügyek tárgyalásáról szólam.

— A „Katii, néptanítók székes fej ér vari egy­
lete“ 1875. évi január 21 én tartandó évi nagygyűlé­
sének sorrendje.— 1. Elnöki megnyitó beszéd évi je­
lentéssel. (Dr. Say József). 2. Pénztári jelentés. 3 Ft. 
Burgliard Leo fögymo. tanár ur s egyleti pártoló tag 
pnedagogiai értekezése. 1. Grrizing- r Márton fötanité 
ur a egyleti rendes tag, gyakorlati előadási a méter- 
mértékről. 5. Tisztujitás. (i. Indítványok. .Székesfe 
jérvárott, 1875. jan 15.

— Ilcküliictctt. A „Székcsfejérvár“ múlt évi 52. 
számában valaki, hivatkozva az alapszabályokra, a 
bicskei takarékpénztár intézőit azzal vádolja, hogy ez 
minden hirdetményeit a „Pester Lloyd“ német lapban, 
s csak esetleg teszi más napilapban is közhírré, mely 
utóbbi szerinte szinte lehet német. Ha ez a jé ur az 
eredeti alapszabályokat támadja meg, bizony nincs 
igaza, mert ott az 5. §-ban a „Poster Lloyd“ és „Magy. 
biv. közlöny“ vannak kijelölve; ha pedig a megvál­
toztatott s jóváhagyás végett nem rég fölterjesztett sza­
bályokban botránkozik meg azért, mert ott a fönt 
érintett két lapon kívül, még egy olvasottabb politikai 
napilap is lett—határozott kijelölés nélkül fölvevő -- 
nyugodjék meg, hogy azon azáltal magyar zsíron élő­
dének nevezett igazgatóságnak eszeágában sincs német 
lapot érteni, mert valamint magyar nyelven vezeti üz­
letét, tigy nem volt rá eset, hogy az alapszabályokban 
kijelölt „P. Lloyd“ és „Budapesti közlönyön“ kívül, 
minden hirdetményei még a „Hon“ ban is ne jelentek 
volna meg, tehát mindig két magyarban akkor, midőn 
csak egy németben. De ha még igy is szúrna szemet 
a „P. Lloyd,“ vegye tudomásul, hogy Bicskét több ve­
gyes ajkú községeken kívül, tisztán német ajkú nagy 
községek is környezik, s hogy úgy ezek, mint az üzlet 
érdekei is hozza magával, hogy hirdetményei német 
lapban is közültessenek. — Bicske január 10 én 1875. 
A bicskei takarékpénztár igazgatósága nevében: Mol­
nár Mihály.

— A himlőoltás eredménye a múlt óv lefolyta 
alatt megyénkben következő volt: oltalott jó sikerrel 
7880, siker nélkül: nem fogamzott meg: 69, ál himlő: 
39, bizonytalan sikerrel az utóvizsgálatnál meg nem 
jelenés miatt: 5. Az oltottak összes száma tehát 7993.

A követ választásra jogosultak összeírása 
megyénk területén az illető összeíró küldöttségek állal 
nagyobbiészt megkezdetett s eredményesen föl)ik. Az 
összeírás megyeszelte február- 8-ig bevégzés:dö

— Menyasszonyi és halotti koszom. Megható 
esetről értesítenek bennünket január 13-árél kelt le­
vélben Csákvárról. Tegnapelőtt temették el a környék 
legszebb leányát. Ma kellett volt a esküvőjének lenni. 
Menyasszonyi koszom leli halotti koszorúja. Szülei 
hajlamai ellen akarták őt házasságra kényszeríteni egy 
gazdag ifjúval, ki halálosan szerette öt. A leány szive 
másért dobogott, de szülei akaratával nem mert ellen 
kezni. Csendesen búsult, sirdogált eddig, mig a halál 
angyala megszánta öt s elvitte magával esküvője előtt 
három nappal.

— Sajtóhiba. Egyik fővárosi lapban olvassuk: 
„Lovagjátékkal egybekötött tánczestélyt rendezett a 
székesfejérvdri olvasókör 1’. hó 9-én. A vigalom lehető 
legjobban sikerült.“ Szeretnék tudni mit ért a tisztelt 
collegn a „lovagjátékkal ej ybi kötői-: tánczestély“ alatt 
mert szerintünk a lovag játék egyenlő tornával, tehát 
tornával eg)bekötött nín'ez-stél) adatott nálunk? Mi 
ugyan eddig tudomással rum bírunk róla s különben 
is az egész sajtóhibából en dhetett „sorsjátékkal“ Imi 
pedig nem mindig szolon lovag‘as lenni) egybekötött 
helyett.

— Zeneműről. Táborszky cs Barsch zrnemüke- 
roskedétébrn Budapesten megjelent s hozzánk bekül 
tlelett: „Fegyverre,“ rezgő-polka, szerzé ilj. Lahr­
bach Fii lop. Ezen ét dries m v müvet ajánljuk olvasóink 
figyelmébe. Kapható hr-'yl ett Hifikre v Pétéi kot,) ike 
rctikedésében is.

— Színházi. Színészeink, mint halljuk „Emiim- 
opera előadására készülnek, a darab ugyan társulatunk 
"fejét erősen igénybe veszi s nem kis próbára teszi u 
képességeket, mégis bízunk ha nem is teljes — de ki­
elégítő sikerében. Különben e hirt fentartáasal közöljük
...  ~~ Ventlégszcreplő tolvajok. Rosenberg Sám.

röföskereskedésóbe a szerdai hetivásár alkalmával 1 
vidéki férfi és nő mentek he s daczára, hogy külön 
léle áruezikkekre alkudoztak, a nélkül távoztak, hogy 
vettek volna valamit; a bolttulajdonosa az idegenek 
távozása után észrevette, hogy a gyanús kundsehaftok 
ka együtt egy vég ruhaszövet is eltűnt. A tolvajlás 
kiderítése végett a rendűi séget kellett igénybe venni, 
mely a gyanúba vett személyeket letartóztatta. Az el­
fogott gyanús ficzkó betyáron kinézésű; neve és fog­
lalkozása utáni tudakozódásra határozatlanul válaszolt 
De ké öbb kivallotta nevét, (Tareza József, az asszonyé 
pedig Móricz Juli keresztúri lakosok) a tolvajlást azon 
hau határozottan tagadta. A rendőrség nem igen sok 
hitelt adott tagadásainak, hanem szépen kiniotoztatta, 
és 16 darab nagy fekete selyem kendőt talátak ruhája 

I között. Ezután azt is bevallotta, hogy a boltból hiányzó 
egy vég ruhaszövetet is ü lopta cl, de azt egy másik 
társának adta, ki a zsákmánynynl elillant. Hiába!.... 
Addig jár a korsó a Is útra, mig egyszer aztán eltörik.

-- Egy kis ipai'sfíitisztiha. A lefolyt 1874 11; 
évben a városi kapitányságnál mint iparhatóságnál 
ki len ez ven ketten kaptak iparengedélyt, mely az egyes 
iparágakra nézve következőképen oszlott meg: szatócs 
17, korcsmaros 12, ezipész 7, borkereskedő 3, szabó 
i)} szormeai»kereskedő 2, asztalos 5, kalapos 2, mé­
száros 3, bérkocsis 3, török ezukor készítő 2, gabona■ 
kereskedő 2, füszerkc-reskedő 3, festő 2, fakereskedo 
2, késes 2, kovács 2, továbbá lisztkereskedö, bútor­
kereskedő, vegyeskereskedő, szíjgyártó, röfüs, bádogos, 
tiniár, hangszer készítő, esernyő készítő, székgyár, csiz­
madia , aranyozó, pék, könyvkötő, üveges, diszmüke- 
reskedv, ékszerész ós fésűs üzlet ágakra 1.

Vakmerő rablás. Szerda és csütörtök közti 
AÍ.io1 Nyikos György tolnai utczai házába még eddig 
i- niereticn gonosztevők a kert leiül belopództak, az 
ablakvasakat ki feszegették s a szobából elvittek 375 
forintot és 2 aranygyűrűt, melyek közül az egyik N. 
G. betűkkel volt megjegyezve. A tolvajok nagy bel) 
ismerettel bírtak, mert gaztettüket minden nesz nélkül 
vittek véghez, míg a házbeliek a szomszéd szobákban 
aludtak.

A helybeli fogyiniiasmni egyik tudós tanára 
töt. Burgliard Leo ur í. hé 21-én a katli. néptanítók 
évi nagygyűlésén pnedagogiai értekezést fog tartani, 
figyelmeztetjük az érdekes előadásra tanügyünk ba­
rátait s tanferfiait.

— Eg) siiiezlit felejtett a napokban valaki a 
színházban; a gazdátlan tárgy a városi kapitányi hi 
va tahi ál van letéve, hol tulajdonosa átveheti.

Koppon maradt vőlegény. -A felsővároson 
egy özvegy ember járt jegyben egy özv. asszonynyal 
A kihirdetés is megtörtént. A boldog pár már cgymá 
sónak gondolta magát, midőn egy Ízben a vőlegény 
derekasan lelöntvén a garatra s exallált állapotban 
menyasszonyánál elkezdett garázdálkodni, minek aztán 
az lett következménye, hogy az asszony lemondott a 
nem igen boldognak Ígérkező házasságról, a vőlegény 
pedig, hogy veszett fejszének nyele maradjon beperelte 
mennyasszonyát az eddig felmerült 7 Irinyi nászköltség 
erejéig.

Eg) gazdatiszt, ki o pályán már több évig 
működött, óhajtana e minőségben alkalmazást nyerni. 
Bővebb felvilágosítást e lapok szerkesztősége log adni

llegihvgcli. Molnár Mihály ügyvéd ur Bics­
kéről a megyei és városi régiségtár részére I darab 
romai rézérmet a 3 tii h. bronz karikát adományozott, 
mely régiségek a mit t hónapban Bicskén Reinhardt 
András oda való lakos szőlejében döntés alkalmával 
egy felfedett sírban találtattak. A sir nagy lapos tég 
Iákkal aljazott s egy nem épen finom iníhii s füliratos 
lapos kóláidéval volt fedve. Mind a téglákból néhány 
épebb darab, mind a lölirati s sírkő felró tétetett. Ré­
giségünk iránt tanúsított ezen kiváló figyelemért, hogy 
a talált tárgyak nem adattak át a pusztulásnak, mint 
sokhelyt sajnos ! történik, hanem megmentettek, őszinte 
köszönetiinket s örömünket nyilvánítjuk a tudomány 
barátai nevében. A talált erem Constantins romai csá 
szár érme s talán ebből következtetni lehet a temet 
ke7Ós korára, btír a sir felitutál is szeretnek lapunkban 
a holt test részletes!) leírásával közölni.

S z i II li ;i z.
Szombaton, január hó 9-én adatott: „Egy csószo 

ihea.“ Irta: Nuitler és Dcrley. Fordította: Eeleky M. 
Igen élénk 1 iclvonásos darab, mely ugyan nem hír 
valami nagyszerű eompositioval, de gyors menete s épen 
rövidsége miatt kedvelt A szereplők közül megemlít 
jiik Dezsőt, ki először lépett tel ez alkalommal. Csinos 
színpadi alak. Hangja azonban kissé gyenge, nem eléggé 
csengő. Első megjelenése alkalmával a közönség élénk 
tapssal fogadta Játéka sikerült, az ügyetlen hitelezői 
elül meneküld hivatalnokot híven személyesítő s kiilö 
fősen sikerült a von jelenet, midőn Villedeul báréval, 
mint a hit óné titkára együgyű arczczal disputái, sikerült 
>z alkali uniti arvzjátéka is; majd jól adta a párbajra 
le Iliivé báréval szí mköszt félelmét.— Bár e. darabban 
nehezebb jelenetek, hol a szenvedélyeknek a a belső
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érzelmeknek nagyobb kifejezést kellene adni—nem 
fordulnak elei mégis Dezsőnek ezen kisebb szerepkör­
ben tanúsított ügyes alakítása után is szép jövöt ígér­
hetünk ; csak a nagyszámú taglejtésokröl szokjék le. 
— Dancz Nina, mint Villedeuil báróné, a féltékeny, 
férjét szerető nőt jól adta, a kételeknek gyanakodá- 
soknak, melyek szerepében vannak igen lm kifejezője 
volt; különösen ügyesen játszá azon jelenetet midőn 
férjét, ki dicsekszik, hogy ö nem féltékeny — ügyes 
cselszövényeivel féltékenynyó teszi. Majd érzelmeinek s 
férjeiránti szerelmének azon kitöréssel nyilvánitá szép 
jelét, midőn a párbaj fegyver zörejét hallá. Különben 
D. N. a szenvedélyek s érzelmek kidomboritásásában 
igen sokszor művészileg játszik. — Orsy az eleintén 
hideg csapodár, később szerelem féltő férjet ügyesen 
alakitá. — Ezután következett: „Tiz leány és egy férj 
se." Irta: Souppé Jenő. Forditá: Latabár. Vig operetté 
2 felvonásban, az előadás összhangzatos volt, különö­
sen felemlitcndő a szereplők közül Szilágyiné, ki egészen 
hangjánál volt s igen szépen énekelt, Bényeiné is szé­
pen énekelt s jól játszott, de a színpadon otthoniassá- 
gát túl viszi s igen gyakran a frivolitásba csap át, mi 
játékának mindig hátrányára szolgál. Kiemelendő 
még Kápolnai és Szilágyi. — A színház zsúfolásig tömve.

Vasárnap, január 10-én : „Csikós" került szilire. 
Az előadás sikerült. Bővebben az úgyis eléggé ismert 
darabról jelenleg nem szólunk; a szereplők nagy igye­
kezettel játszottak. A népdalok többször megtapsoltat­
tak. Színház tömve.

Ilét/ön, január 11-én adatott: „Nőtlen férj.“ Víg­
játék. Irta: Obernyik Károly. Bonyodalmas s élénk 
folyású darab. Az előadás öszhangzatos. A közönség 
kevés számmal. ,

Kedden, január 12 én adatott: „Én voltam.“ Víg­
játék 1 felvonásban. Irta: Kotzebue. Fordította : Telepi 
Károly. Az eleven kis vígjáték előadása öszhangzatos 
volt. A szereplők közül kiemeljük Sólymos! Kopóesi 
Kornélt, ki nemcsak csinos, megnyerő színpadi alak, 
rokonszenves megjelenéssel, de e mellett főleg a szende 
szerepekben ügyesen alakit. Ez alkalommal is szerepét 
átgondolva egész sikerrel játszotta. Hasonló szerepek­
ben többször is szeretnek színpadunkon látni. Hangja 
kissé gyönge s olykor olykor a nagy színházban egé­
szen elmosódott. Ügyesen játszott még Dezső, Iíáro- 
lyiné s Kopócsiuó.— Ezután adatott: „Tulipatauszigete.“ 
Vig operetté 1 felvonásban. — Közönség nagy számmal.

Szerdán, január 13 án Barátosi Jenő jutalmára 
adatott: „Kornélia.“ Színmű 4 felvonásban. A czim 
szerep Dancz Nina kezében volt, mondhatjuk művé­
szettel oldá meg nehéz feladatát—különösen a harma­
dik felvonásban, midőn mint kéjjencz férje által meg­
csalatott nő, megutálva férjét, hűtlenségét szemére veti 
valódi művészettel játszott, művészileg domborító ki 
azon jelenetet is midőn anyja halálát meghallja s két­
ségbe esve sorsa felett, férje elleni gyűlöletének kife­
jezést ad. Dancz Nina a szerepében levő szenvedélyek 
nek s benső érzésnek játékában teljes érvényt szerzett 
s e szerepe egyike locnd kitünöbb alkotásainak. Szi­
lágyi mint Temesi, Kornélia férje, habár igyekezettel 
játszott is, szerepét teljesen felfogva s átérezve csak 
az utolsó felvonásban adta, midőn elszökött nejét utol­
érve azt s kedvesét Dunait büntetni megjelenik; az 
előbbi felvonásokban a kéjsóvár férj helyett inkább 
egy komikus uracsot vagy fővárosi arszlánt személye­
sített; az utolsó felvonásban azonban drámai magasult- 
ságra emelkedett s alakítása egészen sikerült. —Barátosi 
szerepköre kisebb terjedelmű volt, melynek igyekezett 
megfelelni, szorgalmasan tanulmányozta szerepét s ipar­
kodott is minél jobban alakítani, azonban főleg ott, 
hol hévvel s érzéssel kellett volna játszania nem mindig 
sikerült átérezni szerepét s melegséggel adni. Jól ját­
szottak kisebb körű szerepeikben: Ardayné és Uvsy 
is. A darab előadása általában sikerült s közönségünk­
nek egyes jelenetei tetszettek, s főleg a harmadik fel­
vonás után Dancz Ni mát megérdemlőit tapsvihar a élje­
nekkel jutalmazó. Barátosi is többször kihivatott. A föld 
szint tömve, a páholyok nagy része üres volt. ©

Vasúti menetrend.
Hildára regg. 3 ó. ö6 p. d. u. 1 ó. 60p. este 6ó. 30 p. Budáról 

regg. 7 ó. 16 p. d. e. 10 ó. 46 p. este 0 ó. 40 p.
Kanizsára regg. V o. 30 p. d. u. 2 ó. 0 p. éjjel 12 ó. Kani­

zsáról regg. 6 ó. 18 p. d. u. 1 ó. 48 p. éjjel 10 ó. 43 p.
L’jszóliybe regg. 10 ó. 18 p. éjjel 12 ó. 23 p. Vjszónyból d.

U. 2 6. 33 p. éjjel 11 ó. 37 p.
Veszprémbe regg. 9 6.37 p. éjjel 12 é.19 p. Veszprémből regg.

1 ó. 26 p. d. u, 4 6. 17 p.

G a b o n a - á r
január 16-án.
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Hlnlctéiek.
1875-ik évre!

„Bazar,“ német divatlap, helyben egy évnegyedre 
1 frt. 67 kr., — vidékre, postaküldéssel egy évne­
gyedre 2 frt.

„Victoria,“ helyben egy évnegyedre 1 frt. 35 kr., 
— vidékre, postaküldóssel 1 frt. 60 kr.

Elölizethetni:
Klökrxer Péter

könyv- és zenemükereskedésében, Sz.-Fejérvárott.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXj
Ezennel bátorkodunk a t. közönségnek 

" franczia modorban készült, a bécsi világ­
kiállításon elsőrendű éremmel jutalmazott, a 
magyarországos iparegyesület által jegyző­
könyvileg kitűnőnek talált s a múlt évi lon­
doni borkiállításon kitüntetés és általános 
tetszésben részesült

njagyar pezsgöboraiijkal
felajánlani.

Főraktárunk Fejér- és a szomszédme­
gyék számára:

Abel Alajos urnái
Sz.-Fejérvárott, (uvi utcza, Sclnvanfelder-féle 
ház) létezik.

Azonkívül Sz.-Fejérvárott kaphatók bo­
raink Flitsch Pál fiai, Brenn József, Reinhard 
Mór, Rosznagl Antal, Kovács Pál, Hübner 
Róbert és Kari József kereskedő uraknál,
— (Velencze, Fejérmegye) Felhő Imre és -, 
társainál. Xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Helyüresedések.
Mindenféle szakma s iparágból, egy forintnak bér- 

mentes beküldése után azonnal tudatnak a „Nordstern“ 
borosztói (Breslau) általános helyeszközlő-iroda — 
által.

Boroszló, (Porosz-Silezia) Reuscbestrasse Nr. 20.

Unterlei bs-Br u ehleidencle
finden in der durch uns unschädlich wirkenden Bruchsalbo von 
Gottlieb SturzoiiPgger in hcrisau (Schweiz) ein überraschendes 
Heilmittel. Zahlreiche Zeugnisse und Dankschreiben sind der Ge­
brauchsanweisung heibefiigt. Zu beziehen in Tröpfen zu ö. W. Í1 
3.20, sowohl durch G. Sturzenegger selbst, als Fr. Foviliág^ i 
Apotheke zur heil. Maria in Pest; Sigmund Millbai'h Apotheker 

in Agram: J. PiTllvr, Apotheke zur Maria Hilf in Temesvár.

Nines többé tyúkszem!
Lábgyógyászati gyakorlatom folyamában sikerült nekem egy 

egészen méregmentes, még a legrégibb tyúkszemet is biztosan kiirtó 
vegyiteket feltalálni, oly alkatrészekből össze téve, melyek a vérválto- 
zékosság lehetőségét teljesen kizárják; ezen lter.öcs a szúró fájdal­
mat rögtön megszünteti, a szaru hört s mész-képletet felolvasztja, a 
nélkül, hogy a körülfekvő luisrétegeket megtámadná: ennélfogva ép 
oly veszélytelen, mint szolid gyógyszer a tyúkszemek eltávolítására. 
Egy doboz 60 kr- óa 1 frt. 60 kr. postán küldve 20 krral több. — 
Kapható Pesten: lakásomon a „Nemzeti szállodában; Székes: ej érvár 
Divbálltt György gyógyszertárában. Kessler Erzsébet.

T. ez. Kessler Erzsébet
cs. kir. porosz vizsgázott operateurnönek Berlinből.

Pesten.
Igen tisztelt asszonyság! Ölömmel jelentem, hogy orvossága 

használata folytán a felette fájdalmas tyúkszem bajomtól megszaba­
dultam, fogadja ebbéli üdvözletemet és elismerésemet, de van egy 
igen jó barátom, ki szintén ily nyavalában szenved, s óhajt szaba­
dulást , azért kérem az én nevem alatt, legyen szives első postafor­
dultával 2 doboz tyúkszem elleni orvosságot küldeni. — Puszta-Dobos 
november 16-án 1873. — Tisztelője Kácz István in. dobosi p. p.-pleb.

Főnyeremény 
4f)0,000 

márk mimet 
pénzértékben

Legújabb

szerencse ajánlat.
A nyeremé­
nyekért az

kezeskedik

Meghívás az állam által biztosított nagy sorsjá­
tékra, mely alkalommal több mint

8 millió és 600,000 mark
fog biztos nyereményekül kisorsoltatok

A nyeremények ezen felette előnyös sorsjátéknál, 
melynél csak 84,000 sorsjegy adatott ki, következők: 
1 szer 450,000 mark, 1 szer 300,000 mark, 150,000, 
80,000, 00,000, 2-szer 40,000, 30,000, 6 szór 30,000 
24,000, 2-szer 18,000, 11-szer 15,000, 2-szer 12,000 
17-szer 10,000, 4-szer 8000, 0000, 69-szer 5000, 4000 
263 szór 3000, 2000, 436-szor 1000, 1500, 1200 és 
1000, 1498 szór 000 és 300, 160-szor 240 200 és ISO 
28300 szór 142, 2975-ször 140, 122 és 120, 9750-szür 
04, 80, 00 és 38 mark, melyek legközelebbi hónap­
ban biztosan kihúzatnak.

Az első nyereményhuzás hatóságilag 24 és 22-ik 
januárra tűzetett ki, és

egy egész eredeti sorsegy ára csak 8 frt. 
egy fél „ » „ „ 4 frt.
egy negyed „ „ „ „ 2 frt.

melyekért az állam kezeskedik. Ezen eredeti sorsje­
gyeket az összey ajánlott levélben való beküldése után 
a legtávolabb vidékre franco küldjük.

Minden résztvevő kap sorsjegyeihez egy az állam 
czimerével ellátott eredeti sorsolási tervet ingyen, va­
lamint a húzás után azonnal egy hatóságilag ellenő­
rizett jegyzéket a kihúzott számokról.

A nyeremények kifizetését s azok szétküldését 
magam a legpontosabban s titoktartás mellett eszköz­
löm. Szives megrendeléseikkel hozzám fordulni kegyes­
kedjenek

Idősb Heckscher Sámuel,
bankár és váltó iroda tulajdonos Hamburgban.

Oá vas fogak betöltésére
nines alkalmasabb és jobb szer, mint azon log-plombe, me­
lyet l’opp J, <jí. cs. kir. udvári fogorvos Becsben, bolváros, 
Bognergasse Nr. 2. készít, a melyet mindenki maga nyomhat 
odvns fogába, a mely aztán a fogmaradványt és Ínyt összeköti 
fog továbbromlását megóvja s annak fájását megszünteti.

Anatherin-szájviz
dr. Popp J. G. es. kir. fogórvostól Becsben, Stadt, Bognergasse 

2 sz I Irt. 40 kros paluczkokban, 
legjelessebb szer csúzos fogfájás, a fogliús gyuladása, daganata 
és ki sebzése ellen; feloldja a meglevő fogkövet s gátolja annak 
ujralakulását, megerősíti a mozgó fogakat és foghus megszilár­
dítása által; s midőn a fogakat és foghust minden ártalmas 
anyagtól megtisztítja, a szájnak kellemes frisességet kölcsönöz, 
eltávolítja a száj rósz bűzét csak rövid idei használat után is.

Anatherin-fogpép
dr. Popp J. G. cs. kir. udv. fogorvostól Bécsben.

E készítmény megőrzi a lehellet frisseségét és tisztaságát, 
ezenkívül arra is szolgál, hogy a fogaknak vakító fehérséget 
kölcsönözzön, azok romlását gátolja s a foghust megerősítse.

Dr. Popp J. G. Növény fog-pora.
Annyira tisztítja a fogakat, hogy naponkénti használata 

által nemcsak az annyira kellemetlen borkő távolitatik el, hanem 
a fogak glazurja és fehérsége is mindinkább gyarapodik. — Egy 
doboz ára 03 kr. O. C.

Kaphatók: Székesfejórvárott: Braun J., Dicbálla György, 
Deutsch A. ós fia. Lovasberényben: Heiszler gyógysz. Moórott: 
Jcnczy Palotán: Wiirffi. gyógysz. Veszprém: Gutthard és fiai­
nál. Dunaföldvár: Lukács A. és Kuhányi S. gyógysz. Duna- 
Veesón: Klinke gyógysz. Kun-Szent-Miklóson: Tóth S. gyógy­
szertárában.
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Da ich meine Er hal- | 
tung u. Kräfte Ihrem 
geehrten Kumys ver- ; 
danke indem ich sonst 
appetitlos hin, bestelle 
hiermit, (folgt Bestellung) 
Zu bemerken, dass ich 
seit 10 Jahren Mitgen­
krank bin und Ihr Ku­
mys woltlmend wirkt.

Franz Rohr,

Für Lungen-, Herz- und Nervenleidende von hohem Werthe. 
Liebig's Kumys-Extract.

IhrKumys-Extract hatDa ich zwanzig Fla­
schen von ihrem Kumys- 
Extraet verbraucht habe, 
ich aber auch viel Bes­
serung gespürt habe, 
so schicken Sie mir wie­
der (folgt Bestellung).

E

meiner Frau sehr gute 
Dienste geleistet, sit» 
befindet sieh viel bes­
ser, hat nach den drei 
Fläschchen schon e r- 
quiekenden Schlaf 
und Appetit bekom­
men. Senden Sie mir 
daher (folgt Bestellung).
W. D i e s b a c h.

Druckcreibcultxor.

Senden Sie mir gefäl­
ligst zwölf Fl an eons, 
wenn selbige so mir 
Leichte rung schaffen 
wie die kürzlich empfan­
genen vier Flacons, ist 
keine Feder im Stau d c, 
dieses Wunder zu 
bezeichnen.
J. F. Wendschuh,

Fabrikant.

Ihr Extract hat sich hei 
den ersten sechs Flaschen 
an mir so wunderthatig und 
vorzüglich bewährt, dass ich 
Ihnen nicht genug danken 
und im Interesse der leiden­
den Menscheit nur bitten 
kann alles anzuwenden, da­
mit recht viele dieser VVohlt- 
hut theilhaftig werden.

S. Lewinsky.
Brochure von Dr. Weil gratis und franco.

Alsó ausztriai mérő

Tiszta búza.................................... j 4I50Í
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab
Iíukoricza

belclos szerkesztő: Háti yu Ily Dezső

KLOKNER PETER, kiadó-tulajdonos.

Preis pro Flacon 1 fl. üw. Kisten nicht unter 4 Fine, durch das
Gtenoral-Dopot von Xjlobig’B Kumya-Extraot.

Berlin, Friedrich-Strasse 196.
NB. Unsere Instituts-Aerzto sind jeder Zeit bereit, nach cingesandtom Kurbericlit den betreffenden Patienten mit specieller 

ärztlicher Information zur Hand zur gehen, olinti (Iiinh dafür rill Honorar braiiftpriir ht wird.
Im Interesse des Publikums sind wir bereit, gut renominirten Firmen Depots zu übergeben.

Nyomat. Sz.-Fejérvárott a „Vörösmarty" könyvnyomdában, Számmer Kálmánnál.


